
Tizonhatodik évfolyam. 1895. 
SZERKESZTŐI IRODA: 

Egész óvre 16 frt. v. 32 korona. 
Félévre 8 frt. v. 16 korcna. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és 

AZ ELLENZÉK ELŐFIZETÉSI DIJA. 
Negyed évre 4 frt v. 8 korona. 
1 hóra 1 frt 50 kr. v. 3 koron. 

Egyes szám ára 5 kr. vagy I0 fillér. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Belmagyar-utcza 47-ik szám, hová a lap szellemi részét 
illető közlemények czimzendők. 

ünnepnapokat. 

Telefon száma. . 

195. szám. 

POLITIKAI És TARSADALMI NAPILAP. 

EÉgy négyszög 

Telefon szám: 9. 

Kolozsvárt, csütörtök, augusztus 29. 

dök és iparosok árkedvezményben részesűlnek. Reclam 
1 frt. Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 33-ik szám. 

HIRDETESI! DIJAK: 
czentiméternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereske- 

sora 

Hivatalos közlemények sora: 5 frt. 

Nyilttéri czikkek: 

garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

A mezőgazdasági hitel. 
Kolozsvár, aug. 28. 

A mezőgazdasági hitel kérdése, 
mely nálunk napról-napra aktualisabb 
jjelleget ölt, nem uj kérdés. Hosszu év- 
tizedek óta külföldön egyik kisérlet 

követte a másikut s nehéz volna ösz- 
szeszámitani azokat a munkákat, érte- 

kezéseket és ujságczikkeket, a melyek 
e kérdéssel foglalkoznak. 

Velünk egy időben Anglia, Orosz- 
ország, Spanyolország és Hollandia egy- 
aránt sürgetik a mezőgazdasági hitel 
fejlesztését, mint egyik gyógyszerét azon 

válságos állapotnak, melyben a mező- 
gazdaság évek óta sinylődik. 

1982. óta, mióta az amerikai, ázsiai 
és ausztráliai gabonapiaczok óriási 
mennyiségekben árasztják el Európát 

gabonakészlettel, ez a válságos állapot 
évről-évre növekszik. Az olcsóbb mun- 
kaerővel, olcsóbb hitel mellett, friss 
talajon termelő külföldi gabonaterme- 
lőkkel az európai termelők fel nem 

pehetik a versenyt, különösen mióta a 
szállitási vállalatok fuvardijaikat any- 
nyira leszállitották, hogy a hosszu ut 
daczára az Európán kivüli termények 

ára alig tesz ki valamivel többet az 
európai termények előállitási költsé- 

geinél. 

Midőn tehát az amerikai termé- 
nyek hazánk gabonáját egyik piaczról 

na másik. után visszaszoritották, mező- 
gazdáink hitele mélyen megrendült. 

Már pedig hitel nélkül a földmü- 
yes nem boldogulhat. Nem nagy össze- 

gekre van szüksége, de némi segélyre 

sége van vetőmagra s szüksége van 
egy kis tőkére a föld javitása czéljá- 
ból. Ezek nélkül nem arathat. E czél- 
ból minden mezőgazdasági hitel czélja, 

az ilyen költségekre a földmivesnek elő- 
leget adni. 

E tekintetben főleg a kisbirtoko- 

sokat kell segiteni. A jómódu gazdák- 

nak mindig van hitelük, egyszer olcsóbb, 

másszor drágább, de jó nevük s eset- 
leg fekvő vagyonuk is elég biztosité- 
kot nyujt a hitelezőnek. 

Másként áll a dolog a kisbirtoko- 

sokkal. Mert a hitelnél nem elég az, 
hogy az adós fizetésképes legyen, a 

hitelezőnek ezt tudnia is kell. Egy in- 
telligens, munkás, becsületes földmives 

kétségkivül elég garancziát nyujt a fi- 

zetésre, de hol ismerik ezen tulajdon- 

lálni, a ki képes lenne neki a szüksé- 

rán tul pedig nem ismerik őt. 

mert legelőször is, a bank valamely 
pár mértföldnyire fekvő városban van. 
A bank pedig nem hitelezhet addig, a 
mig meg nem győződik az illető hitel- 
kereső fizető-képességéről. Ez bajjal és 
kőltséggel jár. ; 

Másodszor, kitől szerezze be a 
bank a szükséges informátiókat. A fa- 
lubeli lakósoktól? Azok ismerik ugyan 

rehajlatlanul el fogják-e azokat mon- 
dani egy egész idegen egyénnek? Ez 
nagyon valoszinütlen és mindenesetre 
nem bizonyos. Már pedig a bank nem 
adhat kölcsönt kellő biztosság nélkül. 

Végül harmadszor a banknak nem 
áll érdekében ilynemü kölcsönöket nyuj- vagyonával felelősséget vállalnak ő érte. 

Miudegyik mindannyiértés mindannyian borgó-tihaiba Lázár Ambrus csak szül. és 1 hal. anyakönyveket vezet, a házassági anya- 
vekllek könyvek vezetésével a 

bármely bank szivesen fog kölcsönt 

telke-eső fordul hozzá egy és ugyan- 
azon faluból s ezek is aránylag kis 
összegek miatt. Ily kis üzletért a bank 
nem teheti, hogy ügynökeit elküldi az 
illető falvakba informátiókat beszerez- 
ni, állandó ügynököket még kevésbbé 
tarthat. 

nyujtani a kisbirtokosnak. - Vannak 
olyanok, a kik azt mondják: senki. 
Mert a föld legfeljebb 3 
jövedelmez, tehát a földmivesnok csak 
oly hitel használna, a melyért 2 szá- 

zaléknál többet nem kell fizetnie. 

Ez a nézet tévedésen alapszik. A 
földjáradék nem több 3%-nál, azaz ha 

mindig rá van szorulva. Szüksége van tőkénkért földeket veszünk és azokat 

szerszámokra, gépekre, állatokra, szük-, bérbe adjuk, jövedelmünk ritkán na- 
gyobb 394-nál, de a földjövedelem jó- 
val nagyobb. Itt pedig kisbirtokosok- 
ról lévén szó, csak azok jönnek számba, 
kik földjeiket maguk müűvelik. 

lépni? Mint a bankok ugy az állam 
sem ad semmit ingyen. A bankok pénz- 
ben számitják hasznukat, az állam - 

vagy jobban mondva a kormány - a 
szerint itéli meg, hogy hány ember ju- 
tott tőle függő helyzetbe. Külföldön 
több helyen, - nevezetesen Németor- 
szágban - kisérelték meg ilynemühi- 
telintézetek felállitását. A földmüvesek 
hosszabb időkre kaptak kölcsönöketés 
az államnak 4 heti felmondási joga 
volt. Ha most választások közeledtek, 
az államnak csak azzal kellett fenye- 
getőzni, hogy a hitelt felmondja és a 

ges összegeket előlegezni, faluja hatá- 

Bankhoz szintén nem fordulhat,, 

a hitelkereső viszonyait, de vajjón rész- 

tani. Mert talán évente egy két hi- 

Ki képes tehát személyes hitelt 

százalékot 

Talán az államnak kellene közbe- 

akarta. 1 
A mennyit tehát gazdaságilag hasz- 

nált, annyit rontott erkölcsileg. 

Sokkal jobban váltak be a hitel- 
szövetkezetek, a melyek Németország- 
ban, Belgiumban, Olaszországban s ujab- 
ban Francziaországban is funkczionál- 
nak. Hogy mily eredménnyel, mutatja 
az a körülmény, hogy Németországban 
egy évben 72.994 mezőgazdasági köl- 
csönt nyujtottak 139.659,918 márka 
összegben:. 

E szövetkezetek azon elven alap- 
szanak, hogy a mily nehéz egyesegyé-! 
neknek hitelt találni, oly könnyü lesz 
nekik bármily összegü kölcsönt kapni 
ha szövetkeznek egymással. Egy falu 
földmüvesei egyesülnek egymással, S szül. és hal.), 4. a törpényibe Horváth Sá- 
mindenki egész vagyonával felelősséget 
vállal társaiért, mig isméttársai összes 

mindegyikért. Az ily szövetkezeteknek 

adni. A hitelszövetkezet csak rövid 
időre adja a kölcsönöket, és csak is 
tőkebefektetésekre, semmi esetre élve- 
zeti czélból. A kölcsön pedig akkor jár 

le, a mikor a tőkebefektetés először 

hajt hasznot. Igy a fizetés nem esik a 
földművesnek terhére és mivel ily for- 
mán 2-83 szorosan alacsonyabb ka- 
matláb mellett lehet majd tökét kapni, 
a földmives kétségtelenül egy kis tiszta 

jövedelemre is szert tehet. 

! 

Politikai hir. 
Jekelfalussy utódja. Budapest: tudósi- 

tónk értesülése szertint a nyugdijba vonult 
Jekelfalussy államtitkár helyére Sélley Sán- 

dor főkapitány kinevezése most már bevég- 
zett dolog, s ezzel a budapesti főkapitányi 

állás ismét megürül. Egyelőre még nem is 
sejtik, hogy ki fogja felváltani Sélley Sán- 

müködése elé nem valami nagzy reménynyel 

néznek uj munkakörében. 

Anyakönyvvezetők Besztercze- 
Naszódmegyében. 

Budapest, aug. 28. 

A belügyminiszter tegnap kinevezte a besz- 
tercze-naszódmegyei anyakönyvvezetőket. Ez 
anyakönyvvezetők, kivéve a borgó-besztercei 
(melyre nézve a borgó-prundi), a szépnyiri 

dort, annyi azonban bizonyos, hogy Sélley 

(melyre nézve a borgó-prundi) és a harinai 
(melyre nézve a dipsei anyakönyvvezető van 
megbizva) kerületek anyakönyvvezetőjét, va- 
lamennyien föl vannak ruházva a házassági 
ügyekben való anyakönyvvezetés, illetőleg 
a házasságkötés körül való közremüködés jo- 
gával is. 

A kinevezett anyakönyvvezetők a kö- 
vetkezők : 

1. A bészterczei kerületbe : Pellion Már- 
ton polgármester, h. Dahmlen Gusztáv vár. 
tanácsos, Klein Róbert városi tanácsos; 2. a 
borgó beszterczeibe Almási Ignácz körjegyző 
(csak szül. és hal. anyakőnyvet vezet, a há- 
zass. anyak. vezetésével a borgó-prundi anya- 
könyvvezető van megbizva (Borgóprund); 3. 
a szépnyiribe Schuster Márton közs. 
(csak szül. és hal. anyakönyvet vezet, a ház. 
anyakönyv vezetésével a törpényi anyakönyd- 
vezető van megbizva (Törpény csak szüle- 
tési és halálozási, - Felső-Balázsfalva csak 

muel körjegyző, meg van bizva a szépnyiri 
lanyakönyvi kerületben a házassági anyaköny 
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vezetésével Szépnyir csak szül. és hal, 5. a 

borgó-prundi anya- 
könyvvezető van megbizva, Borgóprund csak 
szül. és hal.,, Kusna csak szül. és hal., 6. a 
borgó-pruniiba Purczeila Dániel körjegyző 
meg van bizva a borgó-beszterczei és a borgó- 
tihai anyakönyvi kerületbe a házassági anya- 
könyv vezetésével Borgó-Besztercz, Borgó- 
Tiha, 7. az alsó-borgóiba Borbély Miklós kör- 
jegyző Jaád, 8. a jaádiba Frühm Tamás kjző 
Alsó Borgó, Adolf, 9. az aldorfiba Jáger Béla 
körjző Jaád, 10. a zsolnaiba Ádám Imre körjző 
Petres. 

11. a petresibe Höhr Vilmos körjző 
Zsolna, 12. kis-demeterile Seidel János körjző, 
h. Pfingsgráf Mihály közs. biró, 13. a nagy- 

demeteribe Grumm János körjző Naszéd, 44. 
a felső-balázsfalvaiba Stierl György helyettes 
körjző Szépnyir, 15. a lekenczeibe Hedrich 
István körorvos Szász-Szt.-György, 16. a sz.- 
szent-györgyibe Scholtes Ottó körjző Leken- 
cze, 17. a besenyőibe Thomas György körjző 
Sófalva, Harina, 18. a sófalvaiba Granz Lajos 
nyug. irodatiszt Besenyő, 19. a harinaiba 
Farkas László hely. jző, csak születési és ha- 
lálozási anyakönyvet vezet, a házassági anya- 
könyv vezetésével a dipsei anyakönyvvezető 
van megbizva Dipse, Besenyő, 20. a mono- 
riba Besán Simon körjző Nagy-Sajó. 

21. a nagy-sajóiba Miskolczi Pál álla- 
mi ei. tanitó Monor, Kis-Benedek, Kis-Budak, 
22. az alsó-sebesibe Visei Simon körjző, 28. 
a nagy-faluiba Vasziliki János körjző, Kis- 
Budak, 24, a kis-budakiba Urban Soma kör- 
ző Nagy-Sajó, Nagyfalu, Nagy-sajó. 25. a 
dipseibe Braedt Tamás hely. kör jegyző, meg 
van bizva a harinai anyakönyvi kerületben 
a házassági anyakönyv vezetésével Fehéregy- 
háza Harina csak szül. és hal. 26, az ó-rad- 
naiba Marthe János közs. jző. Uj-Radna, Má- 
jer, 27. a májeribe Sanjoan Dániel közs. jző 
O-Radna, Oláh-Szent-György, 28. az oláh- 
szent-györgyibe Strimbu Máthé közs. jegyző 
Májer Földra, 29. a nagy-ilvaiba Togya Pál 
közs. jegyző Borgó-Tiha csak szül. és hal. 

esküdt 

; , . 9 já . ta- z / " .. . * .z .. . ságait? Falujában alig fog embert ta- választók ugy szavaztak a hogy ő (melyre nézve a törpényi), - a borgó-tihai 81. az uj-radnaiba: Rákóczy Gábor 
körjző Lajosfalva Ó-Radna, 32. a földraiba: 
Bantu Gergely körjző Oláh-Szent-György, 33. 
a maguraiba: Pap György közs. tanitó Les, 
34. a kis-rebraiba: Valea Gyula h. jző Na- 
szód, 35. a naszódiba: Serbán János közs. 
jző Szálva, 36. a szálvaiba: Finegán Gábot 
közs. isk. tanito Naszód, 37. a magyar-ne- 
megyeibe: Weiranek Mihály áll. isk. tanitó, 
Naszód, 38. a makódiba: Pujka István körjző, 
h. Pap Elek községi pénztárnok csak szül. 
és hal. anyakönyvet vezet Szálva csak házas- 
ság; 30. a zágraiba: Man Demeter körjző, h. 
Korbult Gábor közs. pénztárnok, csak szül. 
és hal. anyakönyvetvezet. Makód, csak há- 
zasság. 

Összeesküvés Ferdinánd ellen. 
Belgrád, aug. 28. 

Szófiai diplomácziai körökből ideérke- 
zett sifrirozott táviratok jelentik, hogy Fer- 

dinánd fejedelem ellen meszsze- 

menő összeesküvést fedeztek fel. 

Az összeesküvők közül mintegy husz 

egyént fogtak el Szófia egyik külvárosában, 
köztük Sztambulov egyik gyilkosát, Tufek- 
csievet is. 

Az összeesküvők ugyanazok, a kik a 

Sztambulov elleni merényletben kompromit- 

tálva voltak s kikhez számos Czankov- és 

Karavelov-párti is tartozik. Rizov hirlapiró is 

az összeesküvők között van. 

Ferdinánd fejedelemnek már napok előtt 

felfedezték az összeesküvést, a ki Sztoilov 

miniszterelnök ajánlatára elhagyta Szófiát és 

Euxonigrádba utazott, hogy a kormány ujabb 

intézkedéseibe közvetlenül ne folyjon be, ha- 

nem szabad kezet engedjen Sztoilovnak. A 
fejedelem Euxonigrádban teljesen biztonság- 
ban van. 

Hire jár, hogy Czankovot és Karavelov- 
]ot is elfogták volna. 

A Szófiába menesztett számos 'magán- 

táviratra válasz nem érkezik, mert a szófiai 

távirdahivatal minden külföldre menő távi- 

ratot erősen megczenzuráz, sőt vissza is tartja 

azokat. A gyanus egyéneknek szóló és tőlük 

származó leveleket a kabinet noir fölbontja 

és megsemmisiti; esetleg lemásoltatja és csak 
azután továbbitja. 

Pirotba, melyet csak egy kis folyocska 

választ el Bulgáriától, tegnap és ma számos 
bolgár politikai menekült jelentkezett a pre- 

fekturánál, a ki az illetők neveit táviratilag 

bejelentette a belügyminiszteriumnak. A pre- 

fekturánál előadták, hogy a bolgár hatósá- 

gok üldözései elől, (mivel Sztambulov-pártiak) 

kénytelenek külföldre menekülni; nemcsak 

Szerbiába, de sokan Oláhországba és Török- 
országba mentek át. 

A bolgár menekülteket ideiglenes iga- 
zolványnyal látták el és szabadon bocsátották 

.... 

Az ,„ELLENZÉK TÁRCZÁIA. 
1895. Augusztus 29. 

Két bánffi-hunyadi fiu." 
(Igaz történet.) 

Iita: GYARMATHY ZSIGÁNE. 

Egyik év adja a másnak a kilincset és 

az uj év már épen százszor nyitott be e kis 
történet kezdete óta. 

Ugy kezdődőtt az, hogy két fiucska: 

Betlendi János és Szőcs András, ökreiket 
éőrizték a Renget erdőben. Szép, czimeres 

négy ökör volt az Andráséké: a szarvuk, 

mintha csak a Lehel kürtje lett volna. Már 

a Jánoséké nem volt ilyen czimeres. 

A szegény ember apróbb szarvut keres. 
Különben a szarvuknak nincs is semmi köze 
e történetkéhez. 
Akét fiju, a mint szemmel tartotta ők- 

reit, nem hagyta nézetlenul a bökoraljából 
kikandikáló gombákat sem. Mikor a nap de- 
lelőre ért, tüzet nyujtottak, nyársat faragtak, 
a gombákat rátették a szénre; ösztövérsza- 
lonát tüztek a nyársra és a perczegő zsir, 
lecsepegett a piruló gombákra. A piros csi- 

gyal falatozott. A forrás friss vizével végez- 
ték be délebédjöket és nagyon kellemesen 

érezték magukat. Leheverésztek a mohás pá- 

zzsitra, felettük az erdő zöld sátra suttogott 

) Felolvasta a Tompa Mihály emlékére, 
1995. jun. 16-án tartott iskolai ünnepélyen 
egyik leányisk. tanuló. 

ku, fehér tarisnyából előkerül a puha barna 

kenyér és az egészséges két fiju jó étvágy- 

falevél-nyelven: az pedig nagyon szép nyelv! 

Ők is elkezdtek beszélgetni : 
- András ! tudod, hogy én néha gon- 

dolok a rekturam tanácsára is? 

Tudom! 
Honnan tudod? 

Mert én is gondolok arra. 

Hát neked mit tanácsolt? 

- Bizonyosan azt, a mit neked, mivel- 
mi ketten valánk az iskolában az első hogy 

fiuk. 

- Igaz. Ugy hát neked is azt mondta, 
hogy menj a kollegiumba ? 

- Azt. 

Elhallgattak és a zizegő zöld levelek 
között nézték a fényes kék eget, a kék egen 
a habzó fehér bárányfelhőket és erről eszökbe 
jutott valami: 

- János! De ott abban a nagy isko- 
lában nincsenek fehér bárányok, pedig semmi 
sem olyan szép, mint mikor a zöld mezőn 
fehér báránykák futkosnak. 

- Bizony András, azokat én is nagyon 

a mokusokat és mindent, a mi itt van. Azért 
csak azt mondom, hogy ne is távozzunk mi 

légium, mint ez a mi árnyas erdőnk! 
- Nincs . . . pedig tudod, János, a 

könyvek is munzanak, olyan sok szép dolog 
van azokban ! 

És a mint ezt mondta, oda fordult a 
a csikos tarisnnyához és ujból kivett abból 
valamit, de most már a puha barna kenye- 
ret . . . Bizony ki sem találnátok, hogy mit? 
Hát egy gyürödött lapu könyvecskét. A gyü- 
remlett lapokban sok szép dolog volt neve- 

em érdekelte annyira, mint a nagy Hunya- 
di János. Lám. az is közönséges szegény em- 

,ber gyermeke volt, mégis az ország első em- 
bere lett. Mikor javában olvastak volna, egy- 

szeretem. Aztán szeretem ezt a lombot, meg 

innen soha. Nincs a világon olyan szép kol-' 

zetes emberekről; de a két hunyadi fiut egy 

szerre csak mellettük termett János nagyapja 
a hófehér haju Betlendi Márton. Kalapját le- 

ta és szólott: 
- Na, fiuk, ma őrizétek utóljára a jó- 

szágot. Ettől az órától kezdve én váltalak fel, 
mert parancsolat jöve .. 

- Miféle parancsolat, nagyapám? 

- Az kis unokám, hogy a báróné be- 
rendelt az udvarba mind a kettőtöket. Az 
egyikből peczér lesz, a másikból kukta. Ha 
jól igyekeztek, még felvihetitek inasságig, sza- 
kácsságig, Most pedig tüstént lóduljatok, mert 
vár rátok a csürbiró. 

A kétifju egymásra nézett, mind a kettő 
elhalványult és ugy érezték, mintha egy kést 
szurtak volna szivükbe s egy érzelemmel ki- 
áltották : 

- Nem leszünk mi kutyapeczérek soha. 

- Na, ne bolondozzatok, szógáim. 
Hiszen annyit csak tudtok, hogy a földes- 
uraság parancsolatja szentirás a jobbágynak. 
Azért csak gyorsan fussatok, meg se is áll- 
jatok a báróékig. 

És a két fiu meg sem is állott Kolozs- 
várig, Kolozsvárnak egy ódon utczájáig. Ab- 
ban az utczában, bires régi templom mellett 
van református kellegium, a hol anuyi sok 
jó fiu tanult hajdan és tanul ma is. Majd 

kerültek ki abból a nagy iskolából; de most 
előbb halljátok csak rengeteg haragját a bá- 
rónénak. Mikor nyomáratjött, hogy hova tünt 
a két fiu, tollat ragadt és levelet irt az igaz- 
gató-tanárnak a nagyhirü Szathmári Mi- 
hálynak: 

szökött két hunyadi kölyök s professzor ura- 
mék azt sem kérdezték, ki fia, ki borja s a 

dobta a füre, vállát verő haját végigsimitot- 

egyszer elmondom, mily nevezetes emberek 

,Professzor uram! A mult héten meg- 

két tulkot bevették a tőbbivel egy sorba, ta- 
lán bizony, hogy tudóst faragjanak a bar- ! kitünő eszükkel mindig előljártak: minden 

mokból ? Most már tudja meg kegyelmed, 
hogy a két szökevény az én jobbágyom, a 
ki még a menybe sem mehetne az én enge- 
delmem nélkül. Ennek okán kivánom, hogy 
a két tulkot elcsapni ne késsék, sürgös szük- 
ségem van rájuk: egyik kell kuktának, a 
másik peczérnek. Ha kivánságomat azonnal 
nem teljesiti, az tudtára fog jönni a guber- 

niumnak stb." 
De Szathmári uram nem volt ijedős ter- 

mészetü s csak mosolygott a haragos levélre 
azután pedig szokása szerint versben válaszolt 
a bárónénak ekképen: 

,Nagyságos asszonyom, szépen megkövetem, 

De tévedésben van, ugy tetszik énnekem, 
Aklomról bármikor számot adni tudok. 

S tudtomra nincs benne kóborgó két tulok, 

Jött Hunyadról egy pár jó tanuló gyerek, 

A kiből ember lesz, rá fogadni merek, 

Vétek az lakájnak, mit gondol a gnttát ? 

Addig csak keservesen más inast, más kuktát. 

Az ország törvényét feledé nagyságod, 

Mely költözhetővé tette a jobbágyot. 

Megy biz az hir nélkül nemcsak a mennyekbe. 

De mühelyekbe és tanuló termekbe. 

Ez okon ne tessék tehát várni rájok, 

Guberniumnak is ezzel előállok." 

Es a báróné semmi módon nem tudta 
visszahozatni a két fiut, pedig mindent el- 
követett. Csakhogy Szatmári uram előljárt s 
nagy befolyásával megtartotta a jó tanu- 
lókat: 

- No, bizony csak az kellene, hogy 
ezeket a nagyreményü fiukat peczéreknek bo- 
csássák! 

Es a tanárt nem csalta meg a remény- 
ség, mert a két kalotaszegi fiu rövid időn 
büszkesége lett az egész kollégiumnak. Pél- 
dás magukviseletével, nagy szorgalmukkal s 

kitüntetést, minden pályadijat ők nyertek el; 
de azért szerények maradtak és a legkisebb 
tanulótól a legöregebb tanárig szette őket 
mindenki. 

III. 

Már külföldi egyetemeken szedte a két 
deli ifju az ösztöndijakat: egyik a theologián 
s az orvosi tudományon a [másik. Es épen 
végeztek is kitünővel, mikor Szathmári uram 
módját ejtette, hogy, a bárónéval megismer- 
kedjék, bemutatta neki hires szép leányát, 
gnest is és felkérte, hogy legyen nászasz- 

szonya. A báróné örömmel fogadta a meg- 
hivást s egyuttal igérte bocsánatát is : 

- Ha már úgy bevállt a két fiú, hát 
üsse kő ! Hallom, egyetemen vannak. Mikor 
kerülnek haza ? 

A tanár befelé mosolygott 
annyit mondott : 

- Rövid időn... 

Fényes ünnep volt a Szathmáry uramék 
lakodalma: ünnepe volt a kollégiumnak is. A 
nászaszony nagyuri disszel, aranykoronás fo- 
gaton robogott végig Farkas-utczán. Mikor 
leszállt a kocsiról, két apród vitte utána az 
aranyhimes, hosszu uszáját. Igy lépett a ta- 
nári lakba. A násznép közül kivált egy urias 
külsejü nagyon elegáns ifju, karján vezette a 
szép menyasszonyt és Szathmári uram az if- 
jura mutatva, meghajolt a báróné előtt: 

- Engedje meg, nagyságos báróné, 
hogy bemutassam leendő kedves vőmet, dr. 
Szőcs Andrást. 

Aztán redős fekete palástban kilépett 
egy gyönyörü délczeg ifju és Szathmári uram 
ujból meghajolt és ujból szólt: 

- Betlendi János, az eskető papunk és 
immár a zilahi eklézsiának megválasztott lel- 
késze. 

A báróné megdöbbent csodálkozással te- 
kintett az ifjakra, miközben a fiatal pap el- 

és csak 

..................................................... 
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őket, azonban meghagyták nekik, hogy a bol- 

gár határmenti városokban vagy községekben 

tartozkodniok nem szabad. 

lakabffy öngyilkossága. 
A temetés. 

Budapest, aug. 28. 

Nagy csöndben szentelték be ma dél- 

Jakabffy Tódor holttestét, nagyobbára ki- 
váncsi közönség előtt, a melynek sorában 

alig akadt egy-kettő az elhunyt volt barátai 

közül. Kevesen jelentek meg a család részé- ! 

ről is. Az első Jakabffy István volt a meg- 

jelentek közt, azután a két testvér jött kö- 

nyes szemekkel, megtörten a koporsóhoz : 

Jakabffy Béla és Miklós. Hoztak magukkal 
koszorut is, nagy babérlevelekből, a melynek 

szalagján ez a pár bucsuszó volt: 
- Isten veled, Tódor öcsénk! 

A rokonok sorában volt még egy aradi 

hires szép asszony, Jakabffy Zoltánné, to- 

vábbá báró Wasmar és az elhunytnak ne- 

hány nőrokona. A pap előbb egy másik holt- 

testet szentelt be, mielőtt Jakabffy beszen- 

teléséhez fogott volna. Miután a koporsót 

leszögezték, megkezdődött a megható gyász- 

szertartás, a melynek végén, a mikor a pap 

a Miátyánkot mondta, letérdepeltek a roko- 

nok és könyezve rebegték el az imát. Az- 

után nagyszomoruan megnézték, körülállták 

még egyszer a koporsót és elolvasták utol- 

jára aranyos betükkel irott felirását: 

,Jakabffy Tódor, élt 38 évet." 
A beszentelés után előállt egy zárt ha- 

lottas-kocsi, kiemeltek belőle egy faládát és 

ebbe tették a koporsót. A faládára nehány 

jel volt mázolva; L. W. 6465. Vorsicht! Nüsse 

scadet ? (Vigyázat ! Nedvesség árt!) Alig telt 

bele nehány percz, a kocsi kirobogottt a ha- 

lottasházból otthagyva a családtagokat, a kik 

még mindig elfogódottan beszéltek egymást 

közt a szerencsétlen fiatal ember megható 

tragédiájáról. Kupán még ma temetik el Ja- 

kabffy Tódort a családi sirboltban. 

Ujabb verzió. 

-
 
-
 

A Rohonczy-Jakabffy-affér egyik ujabb 

verzió szerint a mult szerdán támadt a Nem- 

zeti Kaszinó nagytermében, a hol körülbelül 

20 sportsman beszélgetett a másnapi lóver- 

senyekről. Köztük volt báró Üchtritz Zsig- 

mond, Szemere Miklós, Keczer Miklós és Ja- 

kabffy Tódor. Éppen a legközelebb követ- 

kező turfeseményeket tárgyalták, a mikor 

egyszerre Rohonczy Gida lépett a terembe, 

és üdvözölve a jelenvoltakat, szintén leült s 

résztvett maga is a konverzáczióban. Éppeu 

Szemere Miklósnak egy lováról volt szó, a 

melyre Jakabffy is tett egy megjegyzést: 

- Hogy beszélhet itt egy olyan ember 

a ki nem való ide? - szólott közbe egész 

hangosan Rohonczy Gida. 
Egy pillanatnyi kinos szünet állt be, a 

melyet Jakabffy izgatott kifakadása tört meg : 

- Kire czéloztál ezzel a megjegy- 

zéssel ? 

- Azt hiszem, elég világosan fejeztem 

ki magamat, - felelte Rohonczy és rögtön 

eltávozott. 

A kihivás azonnal megtörtént, de Ja- 

kabffy segédeinek, báró Üchtritznek és Ke- 

czer Miklósnak azt felelték Rohonczy meg- 

bizottai, hogy becsületbiróság egybehivását 

kérik. A becsületbiróságban pedig Jakabffy 
becsületbirái tudvalevőleg a végletekig védel- 

mezték a szerencsétlen embert. Az egyik kö- 

zülök azt mondta a targyalás közben: 
- Ha mi elitéljük őt ugy ezzel a pisz- 

tolyt adjuk egyenesen a kezébe. 

De ez az argumentum sem használt s 

a becsületbiróság többsége Jakabffy ellen nyi- 

latkozott. A Nemzeti Kaszinó - hir szerint 
után két órakor a szerencsétlen véget ért holnap nyilatkozatot fog közzétenni Jakabffy 

ügyében. 

Levél. 

Brassó, aug. 27. 

E becses lapok 188. számában olva- 

som, hogy a brassói vidombáki kerületben 

Schmidt Károly nem fogadta el a képviselő- 

jelöltséget és igy Korodi Lutz, a ,Kr. Zeitg. 
szerkesztőjének ajánlották fel. A zöldek je- 

löltje ellenben Steinacker Ödön, stb. 

Itt egy kis tévedés van a dologban, t. i. 
az, hogy Korodi Lurz, a ,Kr. Ztg." szerkesz- 

tője épen olyan zöld, ha nem zöldebb mint 
maga Steinacker, a ki itt csak ugyan meg- 

fordult a zöldek között, de a 95-96. évirö- 

vid időre családi viszonyok miatt nem vál- 

lalkozott. Igy történt aztán, hogy a zöldek 

Korodi Lurzot jelölték a mérsékeltek jelölt- 

jével. Schmidttel szemben. 

Itt általánosan hiszik, hogy a vidombáki 

kerületben a zöldek vannak többségben, hogy 

főleg rozsnyói választók erősen kizöldültek s 

ha ezen a választáson győzni fognak: akkor 

Steinackernek 1896-ra elő lesz készitve a biz- 

tos győzelem 5 kerek évre, más szóval a sza- 

badelvü párt elveszit egy kerületet a nélkül, 

hogy az országos ellenzéki pártok akármelyike 

nyerne vele; mert a zöldek a pártonkivüliek 

számát akarják szaporitni, a honnan már 

csak egy lépés van a nemzetiségi avagy a 

néppárthoz való csatlakozáshoz. Megyénk fő- 

ispánja hirdettette mult télen a hivatalos la- 

pokban, hogy nem kell a zöldeket komoly 

számbavenni. 

Most már ő is más nézetben lehet, csak 

hogy ma már késő, mert a zöldek még Bras- 
sóban és a másik két vidéki választó kerü- 

letben is sok dolgot fognak adni, föleg ha 

megnyerik az oláh választókat. Erélyes ke- 

zek kellenének 1896-ra ide a megye élére, 

Maurer már nem fog velük birni. 

Olvastuk a kolozsvári lapokból, hogy 

hogyan ünnepelték ott meg aug. 18-át és 

20-dikát. 

A város mind két előestén kivolt vilá- 

gitva, mialatt Brassóban csak az utczák lám- 

pái világitottak. Itt nem lobogóznak, nem 
világit senki. 

Lobogót csak is a három magyar kö- 

zépiskola épületein, a városházán, a pénzügyi 

hivatalnál és a két magyar olvasó-egylet há- 

zain látunk, egyebüt nem. 1 

Másképen volt itt is valaha pl. a Bach 
A kereszturi algymn. tanári kara Sán- korszakban. Akkor megdördültek a felleg- 

várban az ágyuk s erre egyszerre fényten- 

gerben uszott a város. Ma ennek se hire, se 
hamva. Ki az oka a lágymelegségnek? Nem 

a város polgárai. Nem kapnak felülről buz- 

ditást, mert ha kapnának, bizonyosan ugy 

tennének, mint a kolozsvári polgárok tesz- 

nek. A templomok megteltek itt is hivőkkel 
mind a két nap, mert azokba a harangok 

maghivták; a csinos honvédeket diszbe öl- 

töztetve, kivezették az ünnepély emelésére. A 
világitás sem maradna el, ha a polgárokat 
arra lelkesitenék. De ugyan ki? 

-
 

-
-
 

Unitáriusok zsinati főtanácsa 
Bölönben. 

1895. aug. 25 és 26-án. 

Postai tévedés miatt a zsinati főtanács 
vasárnapi és hétfői tárgyalásairól nem érke- 
zett tudósitás. 

Mivel azonban e két napon folyt a zsi- 
nat három legfontosabb mozzanata, a főtiszt. 

a két istentisztelet, nem mulaszthatjuk el, 
hogy e hibát pótlólag helyre ne hozzuk. 

Vasárnap reggel a főtanács megkezdőd- 
vén, nehány kevésbbé fontos tárgy intéztetett 
el, mire a főtiszt ur távoztával Dániel Gábor 
főgondnok inditványára a főtavács jubileumot 
rendező gyüléssé változottát, a mely küldött- 
ség által hivatta meg a püspököt. 

A püspök és családja számára az iskola 
tágas folyosóján volt hely fenntartva; az ide 
vezető uton a diszbe őltözött tüzoltóság ké- 
pezett sorfalat s igyekezett a mennyire tőle 
telt, az utot szabadon tartani s a tisztelgő 
küldöttségek odaférhetését biztositani. 

Püspök megérkezésekor harsány éljen- 
zés fogadta, mire Dániel Gábor főgondnok 
és Boros György közigazgatási jegyző amaz 
a zsinati főtanács, ez a E. K. Tanács nevé- 
ben üdvözölte az ünnepelt főpásztort, átnyujtva 
az egyháztanácsosok emléktárgyait egy né- 
met szövegü remek Dore-bibliát és egy szép 
asztalon egy rendkivül értékes és müvészi 
kivitelü ezüst tintatartól és egy aranytollat. 

A lelkészek és tanitók küldöttségét Ke- 
lemen Albert marosköri esperes, főközügy- 
igazgató vezette a püspök elé, beszéd kisé- 
retében átadva ezek ajándékát, egy diszesen 
kiállitott albumot, mely tartalmazza az ösz- 

peresek, papok és tanitók arczképei', az egyes 
körök s esetleg eklézsiák pecsétjeit, a neve- 
zetesebb templomok, középületek fényképét. 
A püspök mint minden alkalomkor, ugy most 
is találó válaszában különösen kiemelte, hogy 
szeretett papságának hozzáragaszkodása, von- 
zalma igen kedves ő előtte. A kolozsvári fő- 
gymn. tanári karát Boros Sándor igazgató 
vezette, tolmácsolva beszédében a tanári kar 
szeretetét s azt a sok éven át tapasztalt von- 
zalmát kéri továbbra is tanügyök, egyházuk 
felvirágoztatására, irántuk megtartani. At- 
adja a főiskola tanári karának csoportképét 
középen a püspökével. 

Főtiszt. ur válaszában visszatekint ta- 
nári müködésének első éveire. Akkor - ugy- 
mond - a tanárok alig hagyva el az iskola 
poros padjait, tanári kathedrákat kaptak; 
nem mint kész emberek, tudósok kezdették 
tanárkodásukat. Ma az idő s a fejlettebb köz- 
oktatás szelleme, magasabb igényei ezt nem 
engedik meg. Ma a tanárok bővebb, gazda- 
gabb tudományos készlettel lépnek székükbe. 
De van egy dolog, a miben az a kor felül 
multa a mait s ez az a határt nem ismerő 
ügyszeretet, az az egyházias szellem, az az 

önzetlen áldozatkészség a közért, mely egy- 
házunkat annyi viszontagságok között fenn- 

tartotta. Arra kéri a tanári kart, ápolja, fej- 
lessze, növelje ezt a szellemet, a mely pá- 
rosulva a tudomány mai gazdagabb készleté- 
vel, biztositja tanügyünk jövőjét. 

dor János igazgató vezetése alatt tisételgett. 

Az unitárius nők Ugron János alispánné 
vezetése mellett egy szép párnán gyönyörü 
selyem-palástot nyujtottak át; ugyancsak a 
nők a bölöni templom urasztalára egy érté- 
kes aranypoharat és egy ezüsttányért aján- 
dékoztak. Az unitár. leányok Raffaj IÍrma kis- 

asszonnyal élükön egy remek virágcsokrot 
nyujtottak át. 

A budapesti egyházközség nevében Lő- 
rinczi Dénes segédpap tolmácsolta a magyar- 
országi hivek érzelmeit. 

Most véget értek a jubileumi ünnepsé- 
i gek, melyek alatt a jubilált alig-alig tudott 

ur 40 éves, papi müködésének jubileuma és 

szes unitárius fógondnokok, gondnokok, es- 

templom felé tódult. 

A templomszentelés. 

A bölöni uj templom kétségkivül egyike 
a legszebb unitárius templomoknak. Az Olt 
völgye felett messe uralkodik. Olyan, mint 
egy tengerparton álló hatalmas őrtorony. - 
Román stilben épült Hátsó feléből egy ha- 
talmas kupola emelkedik, a mely a templom 
belsejét meglepő és hatalmas hatásuvá teszi. 
Csarnokai, karzatai s az ezeket megosztó és 
támasztó ivek és oszlopok a templom belső 
területét kellemesen változóvá teszik, egy- 
hanguságát megszüntetik, összhangző egészet 
alkotnak melyek mintegy központját teszi az 
északi oldaloszlop mellől mintegy a templom- 
tér közepéig kiálló szószék. Az épület egyike 
Pákey Lejos épitész mérnök legremekebb al- 
kotásainak. Önzetlen buzgóság teremtette meg 
e tervet. Elismerés illeti Szalay nagyszebeni 

épitész-vállalkozót, Molnár József tanárt a 
szószék faragásati részének mesterét és Csu- 
kay Józsefet, a szószék készitójét. 

A nagy templomnak minden zege-zugát 

megtöltötte a közönség, a mely azonban fele 

részben sem fért be. A püspök kisérete a 

tüzoltóság sorfala között a nagy tolongás 
miatt alig tudott bejutni a templomba. 

A hálaadó zene után Lőfi Áron helyb. 
pap és esperes imádkozott s Boros György 

theol. tanár mondott alkalomszerü beszédet e 

tétel alapján: ,Mennyivel nagyobb tisztes- 

sége van aunak, a ki a házat épitette a ház- 

nál, mert minden báz épittetik valakitől, a 
ki pedig mindezeket rendelte el, az Isten az." 

Kellemesen csengő hangon, élénk dia- 
lektikával, polemikus dogmai részletekbe bo- 

csátkozott. Fejtegeti az ima hatását, felhozza 
Jeremiásnak, Jézusnak példáját, ki imájával 
a tengert lecsillapitja, Dávid Ferenczet, ki . 
beszédével Kolozsvár közönségét az unitárius ban pedig a kiállitási területek egy részének 

meghatottsága felett uralkodni. A közönséga hit melegének. Elfogadja a modern termé- 
szettudományok megállapitott eredményeit és 
kétségtelen igazságait, de nem helyeselheti 
az ezen eredményekre alapitott következteté- 
seket, melyek a vallásos érzületet, az élő hi- 
tet, az istenség eszméjét számüzni kivánják 
az emberi lélek tényezői közül. 

A puüspök ur papszentelő beszédje méltó 
társa a tegnap elmondotnak, sőt azt sokban 
felülmultan. Négy pontban figyelmeztette az 
uj lelkészeket a szószék a társadalmi élet 
s maguk iránti kötelességeikre 
különben külön megfognak jelenni nyomtatás- 
tatásban. Felszenteltettek: Gálfi Lőrincz ffő- 
gymn. h. tanár Máté ! Lajos bethlen-szent- 
Miklósi pap, Kiss Aladár, Vári Albert kenós 
székelyudvarhelyi, Biró Lajos várfalvi, Ben- 
czédi Domokos czegezi, Demeter Dénes pol- 
gárdi Geréb Zsigmond szőkefalvi, József La- 
jos kilyéni Lőrinczi Dénes budapesti, Nagy 
Lajos hódmezővásárhelyi Székely András kaáli 
Péter János szent-benedeki, Szász András 
vadadi lelkészek. 
Most Kelemen Albert esperes hálaadó 
imája következett melylyel az istentisztelet 
véget ért. Ezután társasebéd rosz ételekkel, 
rosz kiszolgáltatással. A tanácskozások délu- 

tán tovább folytak. Este tánczmullatság az 

hitre hóditja. A bölöni gyülekezet az ujidők 

jeleit olvasta le, midőn most épitett uj tem- 

plomot a régi helyére, ,uj tömlőt az uj bor 

számára.. - A beszéd két szémpontból tár- 

gyalta az unitárius templom jövőjét. A tem- 
plom az istentisztelet hélye és az emberi bol- 
dogság csarnoka. 

A most folyó társadalmi és egyházpoli- 
tikai harczok lecsillapultával megkezdődik a 
szószék hatása, hirdetni fogja azt az alap- 
igazságot, hogy az Isten lélek, s e lélek le- 
helletére az embernek olyan szüksége van, 
mint a növénynek a nap melegére és fé- 
nyére, 

E beszéd után főtiszt. püspök ur fel- 
szentelte a templomot s átadta azt a hivek 
használatába. Felesleges volna a ma élőegy- 
házi szónokok legnagyobbikának utánozha- 
tatlan tulajdonságait felsorolni. Már megjele- 

nésének keresetlen bájával és elegantiájával 
lebilincseli hallgatóságának figyelmét és ér 
deklődését. Aztán a gondolatoknak logikai 
tisztasága, egymásutánja oly könnyed, oly 
természetes, hogy nem érzik abban a készi- 
tés izzasztó munkája, hanem a teremtő szel- 
lem játszisága. De felülmulhatatlan az elő. 
adás természetes közvetlensége, melylyel oly 
közel hozza a hallgatóságot magához, gondo- 
latvilágához. 

Ezután urvacsora osztatott. A templo- 
mozás véget ért: Társas ebéd következett 500 
teritékkel, melynek jó hangulatát a vége felé 
kiütött tüz rontotta meg. 

A papszentelés. 

A hétfő legfontosabb tárgya és ese- 
ménye. A püspök bemutatta a felszentelendő 
14 uj lelkészt a zsinati főtanácsnak, a mely 
a templomba vonult. 

Most Gál Miklós toroczkói lelkész be- 
szélt és pedig nagy hatással. Beszéde tele 
van magas röptü, magvas gondolatokkal és 
eszmékkel. - Beszél a természettudományok 
óriási mérvü térfoglalásáról, azoknak sivár, 
szellemtelen cultiválásáról, a mely helyét 
akarja pótolni a vallásos érzületnek, az élő 

! 
1 
kerrel rendezett kiállitásainak szép eredmé- 

í 
j 

iskola termeiben melyek tiszta jövedelme a 
tüzkárosultak javára fog fordittatni 

Dr. Gál Kelemen. 

A tenyészállat.kiállitás. 
Kolozsvár, aug. 29. 

Két évi szünet után holnap nyilik meg 

a tizenegyedik tenyészállatkiállitás Kolozsvárt. 

Az elmult két év egyikében a kolera, másik- 

leégése tette lehetetlenné a kiállitások meg- 

tartását. 
Az előkészületek azonban ezekben az 

években is megtörténtek és a különben is 

A beszédek 

szükös pénzviszonyok között levő kiállitási 

szakosztály pénztárát meglehetősen kimeri- 

tették. ; 
Ezekhez járult a főistálló leégése foly- 

tán előállott veszteség és végül a sétatéri bi- 

zottságnak, illetve a városi tanácsnak azon 

törekvése, hogy az igy meggyengült szakosz- 

tályt, sokak előtt tetszetős, de valójában alap- 

talan egészségügyi aggályok hangoztatásával 

mai telepéről kiszoritsa, vagyis ottani meg- 

erősödését, elégett épületei
nek ujbóli felépi- 

tését lehetetlenné tette. 
Ilyen nehéz viszonyok között merült 

fel a kérdés, hogy mit tegyen a szakosztály ? 

Rendezzen-é kiállitást, avagy elejtse a fona- 

lat és hagyja a feledés tengerébe merülni a 

megelőzőleg annyi reménnyel és annyi si- 

nyeit. 

szek mezőgazdasági ügyeinek javulását, főleg 

pedig az állattenyésztésnél követendő eljárá- 

sok helyes megválasztását, a biztos tenyész- 

czélok kitüzését, az elmult kiállitások tanul- 

ságai nagyban elősegitették. Itt tehát a ki- 
állitás rendező-bizottságának, mint szaktestü- 

letnek nem volt szabad habozni és hogy a 
fentjelzett körülmények daczára sem habo- 

zott, sőt, hogy a földmüvelésügyi miniszte- 
rium által a szarvasmarhák dijazására eddig 

adott 2000 frtnak, 800, mondd nyolczszáz 

frtra történt leszállitása után is a kiállitás 

megtartása mellett maradt: ezért feltétlenül 
elismerés illeti. 

A rendezés és az előkészületek körül 
szintén figyelemreméltó buzgalmat látunk. Az 

kezdte beszédét. Olyan esküvői beszédet sem 

szafojtani könnyeit s a szertartás után igy 
szólt a hajdani jobbágy-fiukhoz: 

- Jöőjjenek, uraim, mondjunk köszöne- 
tet nagytiszteletüű Szathmáry professzor uram- 

félt az ijesztgetésemtől és pártfogásába vette 

a két kis szökevényt, mert hazánknak sokkal 

nagyobb szüksége van derék, tanult embe- 

rekre, mint szolgákra ... 
Nem is mondhatta tovább, olyan hatal- 

masan éljenezték a bárónét. 

Igy lett Szöcs Andrásból Erdélynek hi- 
res protomedikusa, Betlendi Jánosból pedig 

Szilágy-Szolnok megyének nagytudományu es- 

perese. És én nem kivánok egyebet, mint, 

hogy a Farkas utczai kollégiumban tanuló 

bánffy-hunyadi fiuk közül egy se legyen kis- 

sebb ember, mint a hajdani két jobbágy-fiu. 

Az Agáta férje. 
- Mos COraiktól. - 

Angol forditás. 

Az ,Ellenzék" számára forditotta: Amica 

L 
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Egy ilyen emberrel egy asztalnál ülni 
valóságos élvezet. 

- Valóban, valóságos élvezet, - is- 
mételte Iansonné, a ki mély hálát erzett 

mindenki és minden iránt, a mi közte, a férje 

és a késedelmes szakács között állottt 

Agáta elégültnek és büszkének látszott. 

- Egy pillantást vetve a baratja felé, a ki 
Thornyeroft Emmával és lIanson kisasszony- 

nyal beszélt, a fiatalabbik testvér tekinteté- 

vel találkozott. - Es az oly éles, ámbár 

komoly megfigyelést fejezett ki, hogy arczát 

hallottak még soha: a báróné nem tudta visz- attól a regi, kellemetlen és nem jól álló pi- 
rulástól érezte égni. 

És őrült, hogy éppen ekkor ebédhez let- 
tek hiva; Harper őrnagy az ő félig gyön- 
géd, félig atyai módorával közeledett feléje, 

nak, hogy nem hallgatott a szavamra, nem hogy a lépcsőkön levezesse; a mi szokása 
volt, midőn, a mi gyakran megtörtént, Bowen 
Agáta volt az a nő, a ki neki a társaság- 
ban legjobban tetszett. 

Valóban, neki minden társaságban ez 
volt a szokása, kivéve midőn jószivüségből 
egyszer-máskor azt az ideiglenes áldozatot 
hozta, hogy egy olyan asszonyt vezetett, a 
kiről azt gondolta, hogy őt legjobban sze- 
reti. De talán még ebben az esetben sem té- 
vedt volna, vagy nem képzelte, hogy téved, 
midőn Agátának nyujtotta a karját. 

Agáta boldognak látszott, mint bárme- 
lyik leány tette volna, egy olyan férfinak a 
figyelmét fogadva el, a kit mindenki bámult; 
és szivesen ült mellette, hallgatva mig ő vi- 
dáman és ragyogóan beszélt, nem annyira 
az ő mulattatására, mint inkább általában 
az egész asztaltársaságéra. Mire nézve azt 
gondolta, az lanson család unalmasságát és 
az ő saját jószivyü, régismert Thornycroft 
Emma barátnéját tekintetbe véve, a ki nem 
volt valami szellemes asszony, hogy a Har- 
per őrnagy részéről sok jó indulatot tanu- 
sitott. 

Az asztalnál a legcsendesebb személy a 
fiatal Harper volt, kinek keresztnevét Agáta 
nem tudta. 

Azonban, miután az őrnagy által va- 
lami különös hangzásu neven hallotta szó- 
litni, valami ,Reynell vagy „Ennel" 
mának - kiváncsi volt az megkárdezni. 

- Ohb, azok N. L. t. - az ő nevének 
a kezdőbetüit jelentik; inkább szólitom ugy, 
mint azon a nagyon rut nevem, melylyel 

for- 

őt a kegyetlen keresztszülői, egy hosszu ! 

- életre szóló vértanuságként megajándé- 
kozták, 

- Melyik név az? - kérdé Agáta, a 
névjegyzék szeéencsétlen áldozatára nézve, a 
ki keserveit a legnagyobb lelkinyugalommal 
látszott elviselni. 

Tekintetük találkozott és ő maga vála- 
,szolt, ez által megmutatva, hogy az egész 
idő alatt hallgatott reá. 

- Náthánáelnek hivnak - ez egy régi 
családi név - Náthánáel Locke Harper. 

- OÖn nem igen látszik egy Náthánáel- 
nek - jegyzé meg a szomszédja Thornyeroft 
Emma, ez által kétségtelenül bókot óhajtott 
mondani. 

- En azt gondolom, hogy igen - 
mondá Agáta szivélyesen, mert az ifju ar- 

kifejezése feltünt előtte. - Ő olyan mint a 
a szentirásbeli Náthánáel ,kiben nincsen ál- 
nokság." 

- Szünet állott be - mert Ilasonék 

czának a véghetetlen szelidsége és jóságos 

olyanféle vallásos emberek voltak, a kik a 
bibliai czélzásokat tiszteletlenségnek gon- 
dolták. 

De Harper őrnagy azt mondta: ,Az 
már szent igaz!' és barátságosan, sőt meg- 
hatottsággal szoritotta meg az Agáta kezét. 
Náthánáel kissé elpirult, mintha a megjegy- 
zés kellemes érzést okozott volna, ámbár sem- 
miféle választ nem tett. Világos volt, hogy 
ő sem a bréfáknoz, sem a bókokhoz nem volt 
szokva. 

Ha volt valami, a mi egy ilyen sze- 
rény és tartózkodó ifjuban kifogásolni lehe- 
tett, ugy az egy olyan bizonyos valami volt, 
a mi a bátyja vidám nyiltságának az ellen- 
téte volt. . 

Szabályos finom vonásai, és teljes szin- 
telensége, hosszu, sima és a legvilágosabb 
barna szinü haja, olyan árny nélkül, mit a 
festők ,meleg szinnek" vagy aranyba játszó- 

nak neveznek; lassu, csendes mozgása, kevés 
beszédüsége és bizonyos passiv nyugodtsága, 
egy olyan természetnek a benyomását tették, 
a mi habár nem volt visszataszitó, de hatá- 
rozottan hideg volt. 

Agáta érezte ezt és éppen az ellenté- 
tek törvénye következtében, az ilyenféle jel- 
lem érdeklődést ébresztett fel benne, 
az érdeklődés sokkal gyengébb és nemlege- 
sebb természetü volt, minthogy piilanatnyi 
érdeklődésnél több legyen. 

Saját magában nagyon különös ifju- 
nak" tartotta Herper Nathanaelt (még i f- 
junak nevezte) - és ismét a testvéréhez 
fordult. 

Későn ebédeltek és a rövid este ugy 

Azonban. részben udvariasságból és rész- 
ben a mulatság hianyából, Agáta még ő reá 
is mosolygott és beszélgetésre próbálta csá- 
bitani. 

Es ez nem volt könnyü, miután minden 
tulajdonságában az ellentéte látszott lenni a 

de ez 

! 

bátyjának. 

Valóban, az ő tartózkodása és kevés be- 
szédüsége Agátára is zsibbasztólag hatott; 
tehát ők együtt meglehetős rosszul jöttek ki, 
mig valami szerencsés véletlen Kanadára és 
az őserdőkre nem terelte a társalgást. 

igérkezett eltelni, a hogy az ebéd utáni es- 
ték szoktak. - A szalonba érkezve, az öreg 
Hillné elaludt; Ianson kisasszony, egy gyenge 
egészségü, halvány fiatal leány, eltünt; Ian- 
sonné és Thornyeroft Emma lassu hangon 
kezdtek társalogni, valószinüleg a „cselédek- 
ről és a „gyermekekről. - Miután Agáta 
még abban a korban volt, midőn a házi dol- 
gok nem nagyon érdektelenek, és a leányos 
románcz még nem érlelődött az anyaság édes 
és ünnepélyes ösztöneibe, csendesen félrehu- 
zódott és azt a nagyon nagy illetlenséget kö- 
vette el, hogy egy könyvet vett a kezébe és 
„társaságban" olvasni kezdett. 

De a hogy az előbb mondám, Agáta 
kisasszonynak meg volt a maga akarata, a 
mit rendesen követett, még akkor is, ha az 
egy kissé az illem tulságos szigoru törvé- 
nyeivel ellenkezett. 
Miután a könyv nem volt eléggé érde- 

kes, ő is mint a többi élénk kedélyü tizen- 
kilencz éves leány, a férjes asszonyok társa 
ságát unalmasnak kezdte találni és azon tü- 
nődött, hogy vajjon a férfiak mikor jönnek 
fel. Kivánsága rövid idő mulva teljesült, az 
ajtó megnyilt - de csak Náthánáel lé- 
pett be, 

Hol van olyan regényes képzelődéssel 
biró fiu vagy leány, a ki életének valame- 
lyik fiatal korszakában az amerikai őserdők- 
ben való élet leirásában ne gyönyörködött 
volna? Agátának a változatos mániái között 
ez volt az utolsó és csak alig jött ki belőle; 
és ez által Marper ur és ő beszédesebbek let- 
tek. Sőt a leány kinyilatkoztatta, hogy - 
,élvézet volt egy olyan emberrel találkozni, 
a ki nem csak látta, de lakott is a vörös 
indusok között." 

- Igen és szinte meghalt közöttük - 
jegyzé meg Harper őrnagy, oly váratlanul 
közeledve, hogy Agáta észre sem vette. Be- 
széld el Bowen kisasszonynak, hogy mikép- 
pen fogtak el, - karóhoz kötöttek és félig 
tomahakkoztak stb. - hogy tizenhat éves 
korodban miképpen éltél egy egész évig az 
ő szokásai szerint. Csodálatos fiu! Egy má- 
sodik Bumppo Náthániel! tevé utánna a tast- 
vére vállát megveregetve. 

Az ifju visszahuzódott és egyszerüen azt 
válaszolta; 

- Az a történet nem érdekelné Bowen 
kisasszonyt - aztán elhallgatott, hogy büsz- 
keségből-e vagy bátortalanságból, azt lehetet- 
len volt megmondani. 

(Folyt. köv.) 
............. 

Mert kétségtelen, hogy az erdélyi ré- 
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etileg 1700 frtra előlrányzott épitkezé- 

és átalakitások, a tömegesebb bejelenté- 

ek miatt már a kétezer frtot jóval megha- 

ladó összegig foganatosittattak, ugy, hogy 

minden bejelentett állat tető alá juthat és 

kényelmes elhelyezést nyer. 

Késés és kapkodás ugy látszik nem lesz, 

mert egészen szokatlanul és valóban kelleme
s 

meglepetésül e hó 26-án már megkaptuk a 

katalógust. Feltünik ez mert hiszen nem is 

olyan régen történt, hogy a biráló bizot
tsag 

egy része katalógus nélkül volt kénytelen a 

Dirálatot megkezdeni. Egyébként is sok vál- 

tozást és haladást latunk, még pedig 
lárma 

és hü-hó nélkül. A katalógus könnyen átte- 

kinthető, beosztása egészen correkt és 
öröm- 

mel constatáljuk, hogy a szükséges tudniva- 

lókon kivül a jövőre nézve sok biztató je- 

lenseget találtunk benne, a melyeknek leg- 

főbb része mindenesetre az, hogy a későre 

aradt kezdet daczára is a bejelentések vá- 

kozást felülmuló szép eredménnyel végződtek. 

Ló 115, szarvasmarha 135, tyuk, lu
d és 

cze 53, törzsgalamb szintén ennyi kerül
 be- 

utatásra. 
A sertések és juhok kiállitása részint 

alkalmas helyiségek hiánya miatt részint 

pedig állategészségügyi okokból maradt el. 

Ez azonban nem csökkenti a kiállitás érde- 

kosségét, hol szarvasmarha tenyésztéssel 
fog- 

ják szemlélni a mezőhegyesi állami ménes- 

irtok I. II. osztályu gulyájából bejelentett 

2-3 éves eladó bikákat. 
Erdekes és hasznos összehasonlitásokat 

hetünk tehát, s ha bár nem is vagyunk 

alami nagy kedvelői a miénknél sokkal 

yengébben tejelő alföldi fehérmarhának, ki 

gyenlitett és korrekt testalakulásainak át- 

rökitése utján, gulyabeli tenyészeteinkben 

égis hasznunkra válhat. Különben erről 

majd szólunk a kiállitás után. Itt 
csak arra 

óhajtjuk gazdáink figyelmét felhivni, hogy 

az összehasonlitásra kinálkozó alkalmat el 

ne mulasszák. 

Az előkészületekből látszik, hogy a bi- 

zottság minden vonalon megtette a maga kö- 

elességét és hogy helyes nyomon járt;
 hogy 

edig az erdélyrészi gazdák érdekeit é
s óhaj- 

tását helyesen fogta fel, azt a tömeges beje- 

lentés igazolja. ; 

Most a nagyközönségen van a sorf, 

hogy érdeklődésével segitségére jöjjö
n azok- 

nak, kik hazarészünk gazdasági kult
urájának 

ermelésén önzetlenül fáradoznak. 
j 

Felhivás előfizetésre. 
A budapesti és vidéki lapokban elszór- 

Htan megjelent tárcza-közlemenyeimb
ől össze- 

válogattam egy kötetbe azokat a kiválóbba- 

kat, melyeket vagy elhalt jelesekről 
életrajzi 

adatokul, vagy valamely érdekesebb 
alkalom 

ellenállhatlan sugalmai, vagy egy-egy b
oldog 

visszaemlékezés varázsa alatt irogattam. 

Három évvel ezelőtt megjelent verskö- 

tetemet a mélyen tisztelt olvasó közönség 

az ország minden részéből, oly meleg fogad- 

tatásban részesitette, hogy költeményeimből 

khkiadóm, egymásután két kiadásban, közel k
ét- 

ezer példányt küldött szét. Abban a rem
ény- 

ben, hogy a nagyérdemü közönség, kedves 

ismerőseim és szeretett barátaim jelen vál- 

lalkozásomat is hasónlóan szives figyelmükre 

nmáltatják: Emlékek és Elmények' 

czim alatt bocsátom közre jelen kötetemet. 

A kötet 10-12 ivnyi terjedelemben f. 

évi deczember hó közepén jelenik meg. Elő- 

fizetési ára 1 frt; gyüjtőknek tiz előfizető 

után egy tiszteletpéldánynyal szolgálok. Az 

előfizetési pénzeket kérem czimemre (Kolozs- 

vár, kültorda-utcza 3. sz.) vagy Ajtai K. Al- 

bert nyomdatulajdonos urnak (Kolozsvár, bel- 

közép-utcza 4. sz.), lehetőleg f. évi október 

hó végeig küldeni, hogy a nyomtatandó pé
l- 

ddányok száma iránt magamat kellő időben 

tájékozhassam. Könyvem kifogástalan kiálli- 

tásáról Ajtai K. Albert ur nyomdájának el- 

ismert jó hirneve kezeskedik. 

Kolozsvárt, 1895. augusztus 25-én. 

E. KOVÁCS GYULA 
a Petőfi-Társaság és az 

Erd. Irod. Társaság tagja. 

Szükségtelennek találjuk, hogy ezen felhi- 

váshoz mi is ajánló megjegyzésünket hozzá- 

füzzük. Maga a felhivás nem tévesztheti el biz
o- 

nyára hatását.Lapunk olvasói pedig a kötet é
rté- 

kével és jelentőségével eleve tisztában lehet- 

nek, mert E. Kovács Gyula visszaemlékezése
i, 

mesteri rajzaiból igen sokat épen az ,Ellen- 

zék" tárczájában közőlt. Reméljük, hogy pr
ó- 

zája is épen olyan fogadtatásban és elisme- 

résben fog részesülni, mint évekkel ezelőtt 

megjelent verskötete. 
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MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, augusztus 29. 

Felhivás előfizetésre. 

Szeptember 1-vel uj eléfizetést nyitunk 

lapunkra, 

Előfizetési feltételeink : 
Három hóra 4A frt. 

Egy hóra 1 frt 50 kr. 

Előfizethetni lehet bármely naptól kezdve. 

- Az EMKE a király előtt. 

Segesvárról irják, Gróf Bethlen Gábort, az 

EMKE elnökét, ki jelenleg keresdi kasté- 

lyában tartozkodik, a kabinet iroda a na- 

pokban értesitette, hogy az EMKE tisztelgő 

küldőttségét ő felsége szeptember 22-én Ko- 

lozsvárt fogadja. A gróf ennek következtében 

intézkedett, hogy a küldöttség az EMKE 

tagjaiból összeállitassék. 

- Az állatkiállitás biráló bizottságá- 

nak névsora. Elnök: br. Wesselényi Béla, 

nagybirtokos. I. Lóbiráló bizottság. 

(Ezen bizottság itél a „Külön pályázat" czi- 

mén tartandó „használati lódijazásnál" is.) 

Gr. Artz Roderik alezredes, Bilak. Gr. Beth- 

len Károly nagybirtokos. Béldi Tivadar, nagy- 

birtokos, lóteny. biz. elnök. Csanak Jenő a 

biharmegyei gazd. egylet tagja. Farkas Abra- 

hám, a gömörmegyei gazd. egyl. tagja. Gaal 

Gyula, az erd, gazd. egylet tagja, Günther 

Ágoston, urad. főigazgató és az orsz. ma- 

gyar gazd. egylet tagja. Kállay Leopold, 

az országos magyar gazdasági 

Báró Kemény Béla, nagybirtokos és az ud- 

varhelymegyei gazd. egylet tagja. Gróf Kor- 

nis Viktor, nagybirtokos, a szolnok-doboka- 

megyei gazd. egylet elnöke. Miksa Imre, nagy- 

birtokos, az erd. gazd. egylet tagja. Gróf 

Mikes Zsigmond, nagybirtokos. Nagy Domo- 

kos, a szilágym. gazd. egylet tagja. Gróf 

Pálffy Géza, ezredes, a fogarasi állami mé- 

nes-intézet parancs noka. Simay Ferencz, nagy- 

birtokos, az erd. gazd. egylet tagja Sperker 

Ferencz, nagybirtokos, az erd. gazd. egylet 

tagja. Szentkirályi Gyula, nagybirtokos és a 

maros-tordamegyei gazd. egylet tagja. Gróf 

Teleky Ádám, nagybirtokos. Gróf Toldalagi 

László, nagybirtokos, a maros-tordamegyei 

gazd. egyl. elnöke. Veres Ferencz, Wertheim- 

stein Alíréd, a biharmegyei gazd. egyl. tagja. 

Itj. báró Zeyk József, nagybirtokos. 

ráló bizottság. Biró István birtokos, 

Gaál Elek. Gyárfás Benedek jószágigazgató 

rencz nagybirtokos. Málnási Ferencz intéző. 

Maurovits Fábián. Sántha Albert, birtokos és 

a maros-tordamegyei gazd. egylet tagja. Susz- 

ter Gyula. Szombatfalvy Győző. Reich Albert 

állategészségügyi felügyelő. Tulogdy Soma, 

m. kir. áll. jószágfelügyelő és a torda-aranyos- 

megyei gazd. egyl. tagja. Vaska Gyula szol- 

nok-dobokamegyei gazd. egyl. tagja. Voith 

Simon, a szolnok-dobokamegyei gazd. egylet 

alelnöke. Veingártner Andor, a biharmegyei 

gazd. egylet titkára. Vöröss Sándor, kir. ta- 

nácsos, igazgató. 

III. Tejelő-versenyt biráló bi- 

zottság, Ásványi Lajos, a k.-monostori m. 

kir. gazd tanint, intézője. Dr. Bartha János, 

Kolozsvár város főorvosa. Géczy La os. Ma- 

gyary Géza, a kolozsvári városi gazdasági 

egylet tagja. Német András, k.-monostori 

gazd. tanint. segéd tanár. Sárosy Pál, vágó- 

hidi igazgató. Dr. Szentkirályi Ákos, gazd. 

tanint. tanár. : 

IV. Bivalat biráló bizottság. 

Dávid Sándor, birtokos. Deák Ignácz urad. 

intéző. Dr. Gajzágó Antal jószágigazgató. 

Kondász Ferencz, a Kolozsvár város gazd. 

egylet tagja. Torma Imre, nagybirtokos, szol- 

nok-dobokamegyai gazd. egylet tagja Voith 

Gergely. Nagy Miklós. 
V. Baromfitbiráló bizottság. 

Ásványi Lajos g. tan. intéző. Grubiczy Geyza 

nyug. min. titkár és az orsz. baromfitenyésztő 

egylet tagja: Dr. Haller Károly egyet. tanár. 

DLeonhárdt Ödön baromfitenyésztő. Mu- 

rányi József, miniszteri számtiszt, az 

országos baromfi-tenyésztő egylet vál. tagja. 

Németh András, g. int. tanár. Parthay Géza, 

az orsz. baromfi-tenyésztő egylet igazgatója. 

Puskás Béla, az orsz. baromfi-tenyésztő egy- 

let tagja. Veress Ferencz, az erd. gazd. egy- 

let tagja. Pethő Miklós, a torda-aranyosi gazd. 

egylet titkára. 

- Kik állitottak ki ? Az erdélyi tenyész 

állat kiállitásra a következők állitottak ki 

tenyész állatokat és szárnyasokat: Baka La- 

jos, Barcsai Domokos, Bánffy Ernőbr. Bánffy 

György gr. Bányai Mihály, Béldi Tivadar, 

Betegh Ferencz, Biedermann Ferencz Bodó 

Ágnes, Bodó Ferenczné, Bojáki Imre. Cseh 

Anna, Cseh Péter, Czecz Arthur. Deák Ignácz 

Dobál Antal, Donogán Márton. Enyedi Fe- 

rencz, Fekete Bogdán, Felszeghy Sándor, Fel- 

szeghy Sándorné, Ferenczi János, Frühmond 

Gyula. Gálos Vonucz, Gönczi Gábor, Gönczi 

Mihály, Gurát Béla, Gurbadán György, Gyu- 

lai Rozonberger Bernát, Gyárfás Endre, Gyar- 

mathy Józsefné özv. Hadházi József, Hadházy 

Józsefné, Haller Károly ifj. Hegyesi Endre, 

Hirschfeld Károly, Hirschfeld Frigyesné, P. 

Horváth Gáborné, P. Horváth Gábor br. 

Ilyés Viktor, Jelussik Albin, Jósika Gábor, 

br. Jósika Andor, Jósika Gyula br. Kovács 

Béla, Kovács Ottilia, Kornya Dánielné, Kri- 

zsán Gyula, Lészai Ferencz ifj. Lévai György 

Lénárd Sándor, Leonhardt Ödön Losonczi 

Albertné, Mattai Gyula, Mezőhegyesi ménes- 

birtok, Miksa Imre, Orbán Ottó br. Obert 

Henrik Páll Győrgy Petrás Géza, Pisnyi Ist- 

vánné, Puskás Béla Radnóthi uradalom Sán- 

dor Pál, Simonffi Gézáné Simay Ferencz, So- 

mogyi János, Schmiedt Lajos, Szász Ferencz, 

Szentiványi Gábor, Szentkereszti Pál br. 

Sperker Ferencz 8usztek József, Tarsoly Zol- 

tán Tatár György, Teleky Géza gr. örök, Te- 

leky Károly gr. Teleky Samu gr. Ugron Ákos 

Vaska Gyula. Vikol István, Wass Jenő gr. 

Wass Albert gr. Wass Jenőnégrófnő. Wesse- 

lényi Béla br. Wesselényi Miklós br. Zeyk 

József br. ifj, Erdődy József, Ékes Károly, 

egylet tagja. 

II. Erdélyi szarvasmarhát bi- 

és erdélyi gazd. egyl t tagja. Ifj. Lészay Fe- 

Kornis Viktor gr., Pély Lajosné, Szentkirályi 
Árpád, Wass Béla gróf. 

- Az állat kiállitás rendező bizottsága. 

Az erdélyrészi tenyész állat kiállitás rendező- 

sége következőkből áll: I. Rendező bizottsági 

elnök: Gr. Bánffy György, szakosztályi elnök. 
II. Rend. bir aleinök és a r. biz. képviselője 

a biráló bizottságnál: Sigmond Dezső, szak- 

osztályi alelnök. III. Közrend és hatósági kép- 

viselei: Dr. Nagy Mór. IV. Sétatéri bizott- 

ság képviselője: Dr. Groisz Gusztáv. V. Epi- 

tészeti felügyelő: Ditrói József, mérnök. VI. 
A ló-osztály főnöke : Br. Jósika Gábor; helyet- 

tes főnökök: Br. Bánffy Ernő, Miksa Imre, 

ifj. br. Zeyk József. VII. A hazai szarvas- 

marha-osztály főnöke: Benigni Sámuel. VIII. 
Tejelőverseny-osztály főnöke: Sárossy Pál. 

IX. A bival-osztály főnöke: Jakab László. X. 

A baromfi-osztály főnöke: Puskás Béla. XI. 

Állatorvosi felügyelet a vasuton és a kállitá- 

son: Reich Albert. XII. Pénztári felügyelet : 

Csermák János. XIII. Pénztári ellenőrzés : 

Nagy Lajos, XIV. Ügyvezetés és irodakeze- 

lés : Tokaji László, az erd. gazd. egyl. titkára 

- A kiállitás napirendje. Pénteken, aug. 

30-án reggel 7 órától az összbiráló bizottság 

müködése, a birálat eredményének kifüggesz- 

tése, délután 4-7 óráig zene, 5-6 óráig 

fogatok jártatása. Belépti dij e napon 1 frt. 

Gyermekek, katonák (az őrmesterig be- 

zárólag) és az Á. V. E. a fentemlitett dijak 

felét fizetik. 
Névre szóló állandó belépti jegy, mely 

mind a három napon tulajdonosa által bár- 

háuyszori belépésre használható, dbonként 2 

frtért váltható. 

- Vendéglő a kiállitáson. Az áilatki- 

állitás tartalma alatt, a helyszinén ételek és 

italok felszolgálását Sebesy Pál vendéglős 

válalta el, hinél bor, sör, pezsgő- és congnac- 

nemüok, valamint hideg étkek rendes árban 

lesznek kaphatók. A kiállitás mindhárom nap- 

ján d. u 4-7-óráig zenekar játszik váloga- 

tott műsordarabokat. 

- Borbély György hazajött. Borbély 

György tanár, a Koloszvári Athletikai Club 

bajnoka keleti kerékpár-utjából visszatért és 

tegnapelőtt, kedden lépte át Bukarest felől 

jöve, az Ojtozi-szorost. Este ért e szorostól 

40 kimnyire fekvő Kézdi-Vásárhelyre, hol 

régi barátjához, dr. Balogh Vendel ügyvéd s 

városi tiszti ügyészhez szállt be. Az ut nem 

viselte meg a kitünő athlétát. Kedélye is ele- 

ven. Vigan tréfálkozva állitott be régi pajtá- 

sához. 
- Azt hittem, valami nyughatatlan 

kliens keres, ki éjjel is az ügyvéd nyakán al- 

kalmatlankodik - mondta neki tréfásan a 

házi gazdája. 

- Barátom, rosszabbak vagyunk a kliens- 

nél; mert a kliens csirkét hoz, mi pedig a 

csirkédet megesszük. - Másnap reggel ko- 

rán utra keltek a touristák s Fogaras felé 

kerékpároztak. Uti társa: Scharscher Foga- 

rason marad egy ideig, Borbély azonban visz- 

sza kerékpározik Tordára. A kitünő tourista 

a Kolozsvári Athletikai Club szept. 22-én 

tartandó sport-ünnepélyén utjának érdekesebb 

részleteiből felolvasást fog tartani. 

- A kolozsvári belfarkas utczában 

feltárt régi kökoporsokat és emlékeket most 

emelik ki a földből. A csatornázási munká- 

kat e régiségek kiemeléséig ezen a ponton 

felfüggesztették. A nehéz kőkoporsók kieme- 

lése a kőzönség nagy érdeklődése mellett tör- 

ténik. 
- Ezüst lakadalom. Szép családi ün- 

nepély folyt le tegnap d. u. id. Virányi Ist- 

ván nyugalmazott állam vasuti felügyelőnél. 

A derék bázi ur és neje született Rokszer 

Auguszta ülték menyegzőjük 25 éves évfor- 

dulóját. A szük körben megtartott ünnepélyen 

a háziakon kivül jelen voltak: Szabó Lajos, 

Krimszky Géza és családja, dr. Höncz Kál- 

mán és családja, Virányi Ferencz huszár-fő- 

hadnagy, dr. Weisel Ernő stb. Az ünnepeltek- 

nek a lővárosból és vidékről a rokonok és jó- 

barátok köréből számos üdvözlő levél és táv- 

irat érkezett, a melyekhez a mi őszinte sze- 

rencse-kivánatunkat is csatoljuk. 

- A kertészeti-egyesület gyümölcsé- 

szeti szakosztálya szerdán d. u. izlelő ülést 

tartott. A következő gyümölcs fajok mutat- 

tattak be: Bodor Lászlótól: szilvák: Mainzi 

korai, Kirke szilvája, zöld ringló, Mirabella, 

Almák: őszi piros Kálvil, gravenszeini. Kör- 

te: Királykörte, Hons érsek. Walz Lajostól : 

Szent József amerikai őszi baraczk magról 

óriási példányok. Vilmoskörte. Lord Luffield 

nyári alma (a kertészeti tölgyről). Dinnyék: 

Ananász (vörös husu), Turkesztán (piros és 

zöld), Nesz (zöld husu). E dinnyék szintén a 

telepről valók. Szász Lajostól: körték : Nyári 

pergamen (királykörte), Amaulis vajoncza, 

Lörinczkovács. Szilvák: Bühli korai kék, 

Olasz szilva. Szőlők: Précoce Malingre, Ma- 

delaine Angevine, Saumuri muskotály, fekete 

burgundi, genuai zamatos. Dr. Nagy Mórtól: 

Dinnyék: Achnebat és Hógömb. Bodor An- 

taltól: körték: Vilmos, Takarékkörte, Király- 

körte. Alma: gravensteini. Szilva: Olasz szil- 

va. Szőlő: Madelaine angerine. A bemutatott 

anyag átalában igen szép volt, s a szakosz- 

tály élénk érdeklődéssel dolgozta fel. Feltün- 

tek a Walz Lajos baraczkjai. Egy más ker- 
tész, a ki nem olyan szerény, mint Walz 

Lajos, már rég saját magonczot csinált volna 

egy ily szép és jó nagy baraczkból. Neveze- 
tes, hogy e magoncz az eredetihez teljesen 

hasonló. E fajból a kertészeti telepről mát a 

f. év őszén ojtoványok lesznek kaphatók. A 
gyümölcs egy jó nagy alma mértékét meg- 

üti, s bármely kiállitáson szenzácziót fog csi- 

nálni. A telep dinnyéi is jól beváltak, kivéve 

1P. Horváth Kálmán br, Kántor Sebestyén, a Nesz-et, mely még nem készült el, de igen 

Damaskusi, Braunani, Bodor Pál magoncza. 

jónak igérkezik. Igen szépen fejlett dinnyé- 

ket mutatott be dr. Nagy Mór, különösen 
Hógömbje mintaszerü volt. Nagyon tetszet- 

tek a Bodor László szilvái és a Bodor An- 

tal Vilmos-körtéje. Jó kis szilva a Szász La- 

jos bühli szilvája; szőlői pedig annyira éret- 

tek voltak, a mennyire nálunk szőlő ebben 

az időben érett lehet. - Jó volna, ha eze- 

ket az izlelőket az érdeklődők a közönség 

köréből is látogatnák, mert sok gyakorlati 

ismeretet lehet szerezni az itt folyó eszme- 

cseréből. 

- A szinházban tegnap kezdte meg 

vendégszereplését Szirmai Imre, a buda- 

pesti népszinház tagja. Szirmai ,Plinchard"-ot 

játszta pompásan, teljesen érvényre juttatva 

szerepének minden mondatát, sőt mondhatni 

minden szavát. A darab természete olyan, 

hogy mindenki önkénytelenül is összehason- 

litásokat tesz a három felvonásban levő kü- 

lönböző alakitások között. A Szirmai alaki- 

tásában kétségkivül a legsikerültebb a máso- 

dik felvonásbeli tüzérhadnagy volt, a melyben 

teljesen elragadta a közönséget azzal a finom 

nüanceirozással, mely ugy hanghordozásában, 

mint arczjátékában meg volt. Enekszámai is 

kitünően sikerültek; lágy, behizelgő hangjá- 

val igen izlésesen adta elő a tülbemászó, köny- 

nyed kuplékat. 

Lili nehéz szerepében Sipos Etelka 

lépett fel ezuttal először és a nagy ron- 

tine-t igénylő feladatot igen sikeresen ol- 

dotta meg. 

Mint félénk leány, az első felvonásban, 

mint bakfisch, az utólsóban nagyon bájos 

volt és mint öntudatos asszony, a második 

felvonásban szintén kiváló alakitást nyujtott. 

Énekszámait csak nem mind megismételtet- 

ték, különösen a betét ,Lili keringővel érte 

el a legnagyobb hatást. 

A többi szereplők között Megyeri hir- 

telen betegsége folytán nagy változások állot- 

tak be, a mennyiben a fiatalodó vicomte-ot 

Szerémi Zoltán, a bárót pedig (a Szerémi 

szerepét) Péchy Kálmán játszotta. Mind kettő 

nagyon jól megállotta a helyét és sajnáljuk 

hogy kölönösen Szerémi, ez a tehetséges fia- 

tal szinész, csak zavarok utján jut egy-egy 

nagyobb szerephez. 

A tőbbi szerepek a régi kezekben vol- 

tak, kivéve René-t, a kit Beregi személye- 

sitett, ügyesen. 

A közönség teljesen megtöltötte a né- 

zőtért. 
- Kutba fult gyermek. Hetek óta sür- 

geti az ,Ellenzék", hogy a nagy-kaszárnya 

előtti téren levő kut fedetlenül áll s esetleg 

szerencsétlenségnek lehet a kutforrása. A rend- 

őrség tudomásul is vette felszólalásunkat s in- 

tézkedett az illető hivatalnál, a városgaz- 

dai hivatalnál, hogy fedesse be a 

kutat. A városgazda azonban el lévén fog- 

lalva tégla, csorda privát ügyeivel s azt 

mondta, hogy maid rá érünk arra még. 

sors azonban közbeszólott és tegnap egy fia- 

tal életnek halálát okozta a fedetlen kut. Tu- 

dósitónk az esetről a következőket irja: A 

Trencsin-téren levő kut - mint azt az ,EHl- 

lenzéke már több izben megjósolta - csak- 

ugyan megkövetelte a maga áldozatát. Az ál- 

dozat egy Gábor János nevü 12 éves suhancz, 

ki a sötétségben nem látva a halált rejtő kut 

nyilását, egész nyugodtan tartott az állatse- 

reglet felé. Egyszerre azonban elvesztette lába 

alól a talajt és a fedetlen hagyott kut mély 

üregébe zuhant. Reggel a rendőrség a men- 

tők segélyével kihuzta a szerencsétlent, a ki 

vétkes és büntetendő könyelmüségnek lett az 

áldozata. Elvárjuk a polgármester urtól, hogy 

a legszigorubb vizsgálatot fogja bevezetni s 

példás büntetéssel fog elégtételt szolgáltatni 

a felháborodott közvéleménynek. 

- Szép jelenet folyt le ma délelőtt a 

kolozsvári kir. ügyészség farkasutczai börtö- 

nében. Egy Dorogi Ferencz nevü I1 éves 

yermek, kinek illetőségét nem lehetett meg- 

tudni, került be a fogházba egy pohár ello- 

pása miatt. Állitása szerint édes apja folyó 

év január havában, anyja pedig ugyancsak f. 

év aug. havában haltak meg. Az igy árván 

maradt gyermek egy ésizmadiához ment, és 

beállott tanoncznak, de 2 hétre rá a csizma- 

dia is meghalt. - Illetőségi helyéről Kolozs- 

várra gyalogolt és miután 2 napig éhezett, 

egy poharat lopott, hogy azt értékesitse, de 

rajtacsipték, és a járásbiróság 8 napi fog- 

házra itélte el. A kolozsvári kir. ügyészség 

humanus vezetője Sámi László kir. ügyész és 

Incze Sándor fogházfelügyelő pártfogásukba 

vették az árvát, uj ruhával, czipővel, ágyne- 

müvel, felszereléssel ellátták és egy helybeli 

suszterhez beadták tanoncznak. - Megható 

volt, a mint a szegény árva, mindenkitől el- 

hagyatott gyermek könnyes szemekkel csó- 

kolta meg két jóltevője kezét, a kik jó ta- 

nácsokkal ellátták és megigérték, hogy jó 

magaviselete esetén időről-időre gondoskodni 

fognak ruházatáról és neveltetéséről. Ha felnő, 

elmondhatja, hogy egy pohár ellopásáért ka- 

pott hat napi fogháznak köszönheti a léte- 

lét. (-zár.) 
- öÖngyilkos gazdász. A mai nap ha- 

lálkrónikáját: egy megrázó öngyilkosság is 

gazdagitotta. Ma reggel ugyanis Vashegyi 

Béla okleveles végzett gazdász az Eckert- 

kertben (kert-utoza) levő lakásán ágya mel- 

lett halántékon lőtte magát és a gyorsan 

' megjelent mentők csak a beállott balált 

konstatálták. A rendőrség az esetről jegyző- 

könyvet vett fel, de a meginditott kutatás- 

kor semmiféle irást nem találtak, mi az ön- 

gyilkosság okát megmagyarázná. - De al- 

kalmasint zilált anyagi viszonyai kergették 

a halálba a fiatal házast, kinek halálát ifju 

felesége és kis leánya gyászolja. 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

Bécsi vendégek. 
Budapest, aug. 29. 

A bécsi tanitók és tanitónők teg- 

nap, aug. 28-án este érkeztek megha- 

jón Budapestre. A hajó-állomáson a 

budapesti tanitó-testület tagjai nagy 

számmal jelentek meg és a bécsi ven- 

dégeket űnnepélyesen fogadták. Este a 

József főherczeg-szállodában ismerkedő 

estély volt. Ma délelőtt bekalandozták 

szivélyes kalauzok kiséretében a fővá- 

rost, és többször valosággal elbüvölte 

őket a fővárosnak nemcsak fekvése, 

hanem épitészeti szépsége is. 

Csombor felebbezése. 

Budapest, aug. 29. 

Csombor Imre, a posztkisztli lopás szo- 

moru emlékü hőse a királyi táblához feleb- 

bezést nyujtott be, hogy a végrehajtás ügyé- 

ben meginditott eljárás megszüntessék. Indo- 

kul felhozza, hogy a rendőrség éheztetéssel 

csikarta ki vallomását. Az itélet rendelkező 

része tekintetében a megszüntetés hangozta- 

tását alaki okokból kéri beszüntetni, mert a 

rendőrség zaklatása nem lehet bünvádi eljá- 

rás. Tiltakozik az indokolás ,szigorlati" ré- 

sze ellen, és elhárit magáról minden bünré- 

szességet, vagyonát a szerzés történetének el- 

mondása után 30-40.000-re teszi. A beis- 

merésre vonatkozó rész ellen tesz legnagyobb 

kifogást : 

„A rendes életmódhoz szokott vén em- 

bert hajnalban felverték az ágyából, a rend- 

őrség tömlöczében három napig kop- 

laltattak, ágy, asztal, vagy szék hiányá- 

ban a férgekxel ellepett kemény padlóra fe- 

küdni kényszeritettek. Ártatlan vagyok. a 

kényszer hatalma alatt meghajlottam, beis- 

mertem mindent, a mit követeltek, sőt töb- 

bet is beismertem volna, mert enni akartam, 

ágyban pihenni." 

Ezek alapján a sérelmes végzés stylu- 

sát kijavitani és a vagyonára vonatkozó köz- 

igazgatási zárt feloldani kérte. 

Az erdészeti egyesület köz- 

gyülése. 

Budapest, aug. 29. 

Az erdészeti egyesület tagjai ez 

évi közgyülésükre Beszterczebányán se- 

reglettek össze. A közgyülést tegnap 

délelőtt tiz órakor Bánffy Desső báró 

miniszterelnök vezette be. Megnyitó 

beszédében hosszasan beszélt az erdé- 

szetről, annak különös jelentőségéről, 

majd a közgyülést megnyitotta. A köz- 

gyülést ma folytatják. Tegnap délben 

a közgyülés küldöttségét fogadta a 

miniszterelnök. Délután diszebéd volt, 

melyen Bánffy a királyt köszöntötte 

fel, Kiss Pál főispán pedig Dánffy mi- 

niszterelnököt éltette. 

NYARI SZINHAZ. 

Holnap, pénteken, augusztus 80-án. 

SZÓKIMONDÓ ASSZONYSAG. 

Főszerkesztő : 

BARTHA IKLóSs. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

WwAGYARVY MIWÁLY. 

Nyilttér. 

Két tanuló fiatal ember 
pet- teljes ellátásra, =ed 

havi 25 forint fizetéssel a IRelvárosban. 

külön bejáratu szobába felvétetik. 

Értekezhetni az „Ellenzék" kiadóhivatalában. 

Egy uj magyar állami 8 lóerejü cséplő 
garniturával és kazalozóval 

cséplés azonnal elvállaltatik 
hármely vidéken 49/, dij mellett. 

21/,9/.-on tuli kár mindennemü egészséges 
gabonából azonnal megtérittetik. 

Kolozsvár, Alsó-kereszt-utcza 14/A. 

e puUmnA FERENCZ. 

. 



Kolozsvárt. 

Sz. 270-1895. végr. 607. (1-1) 
. 4 Arverési hirdetmény. 

Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezen- 
nel közhirré teszi, hogy a sz.-udvarhelyi tekint. kir. törvényszék 1895. évi 5049. 
polg. számu végzése következtében Dr. Nagy Sámuel sz.-udvarhelyi ügyvéd által 
képviselt Udvarhelymegyei takarékpénztár javára oklándi ifj. Szolga István s tár- 
sai ellen 170 frt s jár. erejéig foganatositott kielégitési végrehajtás utján 1894. 
évi november hó 20-án lefoglalt s 1096 frtra becsült: I. ifj. Szolga Istvánnál 
71 frt értékü; II. Máthé Zsigmondnál 385 frt értékü; III. Szolga Miklósnál 
340 frt értékü többféle gazdasági eszközök, termények, bivalok, sertések és lovak 
nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek az oklándi kir. járásbiróság 2791-1894. és 2592-1895. 
számu végzése folytán 170 frt tőke követelés, ennek 1884. évi junis hó 1. nap- 
jától járó 6 százalék kamatai, 1/, százalék váltódij és összesen 42 frtban biróilag 
már megállapitott költségek erejéig, Oklándon, a végrehajtást szenvedők házánál 
leendő eszközlésére 1895. évi szeptember hó I6-ik napjának délelőtti 9 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében, 
készpénz fizetés mellett, a legtöbbet igérőnek becsáron alul is el fognak adatni. 

Kelt Oklándon, 1895. augusztus hó 21. napján. 

LŐRINCZI KÁROLY, 

nenaaanura uéa 
kir. jbirósági végrehajtó. 

................... El 
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Bátor vagyok becses tudomására hozni a nagyérd. gazda- 
közönségnek, hogy a tavaly vásárolt 8 lóerejü cséplő- 

gépem részére 

S" Szeptember hóra is = 
további munkát (cséplést) elvállalok 

szalmás gabona és lóherére. 

GY. SIPOS KÁROLY, 
(Krizbai-utcza.) 

4 

591. (3-8) 

) 

MENY. 
Mutem 

Van szerencsém a t. cz. közönség tudomására hozni, hogy itt 
Szász-Régenben egy 

gőzfürész-gyárat létesitettem, 
s az eddig is fennállott téglagyáramat szintén gőzüzemmel 

rendeztem be. 
A t. cz. közönség kivánatára tehát képes vagyok minden az 

épitéshez szükséges anyagot, ugymint: deszkát, léczet, zsendelyt, 
valamint gép- és fal-téglát, cserepet stb. a legolcsóbb ár mellett 
szállitani. 

ve- Egyuttal értesitem a t. cz. közönséget, hogy ugyanitt, 
a Raktár-utczai 877. számu telkemen egy fiók-raktárt is léte- 
sitettem. 

Szász-Régen, 1895. augusztus hó. 

MÜLLER JÁNOS, 
szász-régeni első gőzfürész- és tégla-gyára. 

Hol lehet legjutányosabban vásárolni 
e 

női divat ruhaszöveteket, atlasz Szatinek 
és Kartonokat, női- és férfi fehérnemüket, 

gyolcsokat és asztalnemüeket, 

Czipőket, férfi, nók és gyermekek számára, 
posztó- és szalmakalapokat, diszmű-, rövid- 

árú és gyermekjátékokat? 

HKohn Lajosnál 
Kolozsvárt, Belhid-utcza 24. és Főtér 9. sz. 

Det- A kolozsvári főtéri üzletet és a nagy-szebeni 
fiók-üzletet előnyös feltételek mellett hajlandó vagyok 
eladni. 401. (14-20) 

E A berlini nemzetközl ipar-műkiállitáson z 
1895-ben disz-oklevéllel, kereszttel és arany éremmel 

lett kitüntetve. 

UDVARI ANDRÁS hocsi-késziítő, 
Kolozsvárt, Hidfő-utcza „Zöldfa"-vendéglő mellett. 

Bátorkodom fölhivni a nagyérdemü közönség becses figyelmét 
üzletemre, hol készitek mindennemű ruganyos fényüzésü kocsikat; 
elvállalok nyerges (szatler) és fényező munkákat a legjutányosabb 
ár mellett. 
Megrendeléseket gyorsan és pontosan eszközlök. 

Raktáromon mindig nagy készletet tartok megtekintés végett 
s a nagyérdemü közönség rendelkezésére állok. 

Nagybecsü pártfogását kérve tisztelettel 

555. (5-40) Udvari András, 
kocsi készítő. F 

ELLENZEK. (778) ; 
. 
z . z zz 

.. .. asll ll s lass sls lll lals klsls lk..a .. 

melynek több kiállitáson kitüntetett gyógyvize Európa legjelesebb bálneologusai által a vi- 
lág legelső égvényes, vasas savanyuvizének jelentetett ki: 

az évad május hó lő-étől szeptember hó végéig tart. 

ma , 

í 

él 

í 
2 

Ez ásványvizek különösen a következő betegségekben bizonyultak 
Abe biztos hatásuaknak: a gyomor és belek idült hurutjainál, gyomor- 
/égés s a tulságos nyálka és savképződéssel járó emésztési zavarokban, 
(%gyomor- és bélzsábában, altesti vérbőségben, vérpangásban, aranyérben, 
V rásztkór és kedélykórban, máj- és lépdaganatokban, az epe kivezető 

csöveinek hurutos bántalmaiban, sárgaságban, epekövekben, a pozsgerj 
s váltólázakból származott lépdagoknál, fejlődési sápkórban s az ezen 

alapuló hószám zavarokban, s különösen vérszegénységi állapotokban, 
a vesék és hugyhólyag hurutos bántalmaiban, kezdődő hugy- és fö- 
vénykő-lerakodás s hugykő képződéseknél, a méh idült tömüléseinél, 
dagainál, fehérfolyás, a nemi részek gyengeségeiben, angol kórban, 
köszvény- és csuzbajokban. 

Az ásványviz használatával kapcsolatosan ujonnan berendezett 
meleg- és hideg ásványviz-fürdők, friss kecske-tej, hidegviz- 
gyógymód, massage, svéd tornászat ál! az azt igénylők rendelkezésére. 

Van orvos, gyógytár, távirda, posta. 600 szoba áll a közönség 
Wl rendelkezésére napi ár 60 krtól fennebb. A szobák árai május I5-től 

a .. 
- as - ez- 

egy személy jelentkezik: 2 frt; több személynél személyenként I frt 

julius 1-ig és augusztus I5-től szeptember I5-ig 300/,-al olcsóbbak. Az 
éttermekben nagyon jutányosan étkezhetni. 

Szórakozásul vannak: parkok erdei sétányok, olvasó-, zongora- 
és társalgó termeh, tornászat, csolnakázó tó, szinház, hangversenyek, [/ 
bálok s kirándulások; ugyszintén egy első rangu czigány-zenekar. 
Vagyontalan betegek hatósági ajánlat mellett ingyemn 

lakásban és gyógydij-mentességben részesülnek. 
A bármily irányból jövő gyógyvendégek a földvári vasut-állomá- 

son szállanak ki, honnan az 1 óra távolságra eső Előpatakra magán- 
és társas kocsik szállitják a gyógyvendégeket; társas kocsin, ha csak 

30 kr. fizetendő. Egy magán kocsi dija: 3 frt. Ezen kocsikra jegyek 
a földvári állomásfőnöknél válthatók. 

Minden megkeresésre utasitást és felvilágositést készséggel ad 
Előpatak, 1895. május 10-én. 

368. [20-20)] 
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CrémeVenus' 
Bürápolási szen 

folyopép ,Eugenie" 
Holyékony piros arczkonács. fugeni 
„Eugenie' hintő por 
fehér rózsaés créme szinben. 

Hajfestöszer 
Kaukazus 
bajuszpedrő kivonat. 

i 

88. (20-20) 
„Vénus créme' bőr konzerváló szer. Kitünő, teljesen 

ártalmatlan cosmeticum, kiváltképpen hasznos a bőr zsirfénye 
és érdessége ellen; a bőrt vakitó fehérré varázsolja, a rán- 

czok és redők képződését megakadályozza és megóvja az arcz- 
szin fiatalos frisseségét. A ,Vénus créme" nem tartalmaz 
semmi zsirnemü anyagot, azért soha sem avasodik s az év és 
mnap bármely szakában minden ártalom nélkül alkalmazható. 

A t. közönséget saját érdekében kérjük, hogy az itt levő véd- 
jegyre szigoruan figyeljen. - Ára 2 frt. 

szetes lágyságot kölcsönöz. Ára 1 frt „Eugenie" folyópép mirtus-virá- 
20 kr. Pamacscsal együtt 1 frt 50 kr. gokból, a virágzó, üde arcz-szin ál- 

landó megőzésére. Ugy az arcznak és 
nyaknak, mint kéznek és karoknak „Trixogen" kitünő hajnövesztő 
gyönyörü lágyságot és márványszerü szer, erősiti a hajgyökereket s telje- 

tisztaságot kölcsönöz: a bőr minden sen megakadályozza a korpaképződést. 
érdességét és foltosságát megszünteti. Ara 1 frt 60 kr. 
Ára 2 frt. 

„Eugenie" vörös folyékony arcz- 
kenőcs, teljesen ártalmatlan, Az ajk- 

nak, arcznak és füleknek szép termé- 
szetes rózsaszint kölcsönöz: villamos 
fény mellett is természetes szinben 
tünik fel s 8 napig is tapadva marad 
a bőrön. Ára 1 frt 50 kr. 

„Eugenie" hintőpor fehér, rózsa- 

„Nigritine végétale" hajfestő, 
fekete és barna, A haj ezen szerrel 
festve, 6 hétig is megtartja a szinét 
és teljes lehetetlen a műleges festést 
szintől megkülönböztetni. Ára 3 frt 
850 kr 

„Folyékony kaukázusi bajusz- 
pedrő a bajusz növesztésére és épen 
tartására. - A bajusz felsütés nem 

szin és créme-szinben, tartósan és ész- szükséges, a nélkül is minden bajusz- 
revétlenül tapad s a bőrnek termé- nak a kivánt forma adható. Ára 75 kr. 

Főraktár: IBurger Frigyes gyógyáru-, vegy- 
szer- és illatszer üzletében, Kolozsvárt, (főtér, gr. Rhédey-ház.) 

A brassói portland czement-gyár 
ajánlja az általánosan kitünőnek elismert 

PORTLAND CZEMENTET 
felelősség mellett 

folyton egyenlő és teljesen megbizható minőségben, bármely vasuti 
állomáshoz szállitva, a legolcsóbb árban. 

Kolozsvártt kapható: 

SEGESVÁRY és TÁRSAI kereskedő urakná! és TESSIT9RI 
és GURISATTI beton-vállalati czégnél. 

586. (5-x) 

XXXX 0xx 
.............. 

LÉBER GYULA 
E 

első erdélyi sodrony szövet-fonat és szitaáru gyára, 
KOLOZSVÁRT, 

Torda-utcza, Nagy testvérek volt sirkő-raktárában. 
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Ajánlja minden e szakba vágó munkáit, ugymint: kertek, er- 
dők, vadaskertek, szöllők, sirhelyek stb. bekeritéséhez való gépfona- 
tait; majorsági udvarok fonattal való bevonását; pincze, padlás, 
felső világossági, magtár és éléskamara ablakok rostélyzatát; át- 
hányó rosták szén, koks, kavics, föld és porond válogatásához; szikra 
fogók cséplő- és éegyéb gépekhez. : 

Nemkülönben zöldre festett lágy szövet szelelő-rosták, Backer- 
féle rosták és egyébféle használatra Vas-, réz- és czimszövetek, 
sirkosarak különféle mintákban; Kruppa sodrony szegélyzetek kii 
lönféle mintákban, fakereibe foglalt rosták, sziták különféle czé- 
lokra, igen erősen készittetnek és gyári árak szerint számittatnak. 

Aczél tüskés sodrony kertek, delelők stb. bevonásához jutányos 
árért fel is huzatik. 

Képes árjegyzékkel kivánatra ingyen és bérmentve szolgálok. 

A nagyérdemü helyi és vidéki közönség becses pártfogását kérve 

289. [120-20] teljes tisztelettel: LÉRER GYULA. 
esseG s Geee ei 

t MEZŐGAZDÁK SZÖVETKEZETE, 
172. (46-50) 

new-yorki gépgyáros 

„kizárólagos képviselősége" 

Fűkaszáló, 

Marokrakó, arató 
és Kévekötő arató 

gépseire. 

Kitünő magyar bizonyitványok. 

Nyomatott Magyary Mibály nyomdájában Kolorgyárt, Belközép-utcza 38. szám alatt, 

Budapest, Alkotmány-utcza 31. szám. 

Mindennemü kipróbált szolid Bánki vitelü gazdasági gép jutá- 

elle
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sonka nyos beszerzése. 

szabadalmazott Nyári idényre ajánlunk kibünő 
minőségüű és jutányos áru: 

gépolajokat, 

petroleumot, 
zsákokat, ponyvákat, kőszenet, 

vasnemüeket, továbbá 

Megbizható Műtrágyákat. § 

I, 2 és 4 lóerejü 

kez
zel

 

gazdasági : 

Petroleum 

Mótorok 

képviselősége. 
.. 

E 

. 

A FÜRDŐ-IGAzGATOSÁG. [ 
................ 

.................. 


